
Глава 35

– Я достану этого ублюдка, – продолжил он, нарушив мгновенную тишину, – Если это будет
последнее, что я сделаю, я достану его, – нехарактерно прошипел он.

– Я закончила, – внезапно сказал Дореа, нарушая напряженную атмосферу, – Потребуется
время, чтобы полностью исцелиться, но проклятие снято, – сказала она, убирая палочку
обратно в рукав.

– Спасибо, – благодарно ответил Арктурус, выглядя измученным.

– Теперь прими свое зелье и поспи, – посоветовала она, отходя от кровати, – И ни на секунду не
думай, что я закончила с тобой, Арктур, когда тебе станет лучше, мы поговорим, – сурово
добавила она.

Арктур сглотнул и кивнул, понимая, что спорить с явно рассерженной сестрой – не лучшая
идея. Выпив зелье, он еще глубже погрузился в подушки и вздохнул с облегчением.

– Можно ли ему остаться здесь, мистер Поттер? – нервно спросила она Чарлуса, – Ему
небезопасно путешествовать в течение нескольких дней, пока раны не затянутся, – объяснила
она.

– Все в порядке, мисс Блэк, – ответил он, – Ваш брат в очень надежных руках, – сказал он,
кивнув в сторону уже занятого эльфа.

– Спасибо, мистер Поттер, – застенчиво сказала она, – Я позабочусь о том, чтобы он не
причинил вам никаких неприятностей, – сказала она, глядя на своего раненого брата, – Мне
пора идти, – внезапно заметила она, – Я возвращаюсь в школу через несколько дней, и у меня
много дел, – закончила она, выглядя немного разочарованной.

– Все в порядке, – ответил Чарлус, – Я провожу вас обратно к камину, – сказал он и протянул ей
руку, которую она взяла слегка дрожащей рукой.

Они вышли из комнаты, оставив уже спящего Арктура выздоравливать. Они медленно
вернулись в гостиную, не произнося ни слова. Оба, казалось, были довольны тем небольшим
количеством контактов, которые они поддерживали. Слишком скоро они достигли места
назначения, и оба не решались отпустить прикосновения друг друга. Когда больше не было
повода держаться за его руку, Дорея медленно и явно с неохотой разжала руку.

– Еще раз спасибо вам, мистер Поттер, – сказала она своим обычным мягким голосом, – Если
бы вы не вернули его так быстро, он бы не пережил эту ночь, – пояснила она, морщась при этой
мысли, – Могу я прийти и проведать его завтра? – с надеждой спросила она.
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